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PDF DRUCKEN 

Freshpack schwarz matt 
Freshpack noir mat 
Freshpack black matt 

 
Produktbeschreibung  
Description du produit 
Material description 

 

Bezeichnung 1 
Désignation 1 
Description 1 

Bezeichnung 2 
Désignation 2 
Description 2 

Art.-Nr. 
N° d’art. 
Art. No 

Freshpack schwarz matt 
Freshpack noir mat 
Freshpack black matt 

55gm², 25x37cm, 1/8-Bogen 
55gm², 25x37cm, 1/8 feuille 
55gm², 25x37cm, 1/8 sheet 

24370 

55gm², 33x38cm, 1/6-Bogen 
55gm², 33x38cm, 1/6 feuille 
55gm², 33x38cm, 1/6 sheet 

24371 

55gm², 37x50cm, 1/4-Bogen 
55gm², 37x50cm, 1/4 feuille 
55gm², 37x50cm, 1/4 sheet 

24372 

55gm², 50x75cm, 1/2-Bogen 
55gm², 50x75cm, 1/2 feuille 
55gm², 50x75cm, 1/2 sheet 

24373 

 
Material/Zusammensetzung 
Matiériel/composition 
Material/composition 

 Papier 
Papier 
Paper 

beidseitig wasser- und fettabweisend 
hydrofuge et oléofuge des deux côtés 
water- and grease-repellent on both sides 

  

Lagerbedingungen 
Conditions de stockage 
Storage conditions 

 Lagertemperatur: 
Température de stockage: 
Storage temperature: 

15-30°C 

 Relative Luftfeuchtigkeit: 
Humidité relative: 
Relative humidity: 

30-60% 

 

Lagerbedingungen: 
Conditions de stockage: 
Storage conditions: 

vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 
ne pas exposer au rayonnement solaire direct 
keep away from direct sunlight 
 
Material nicht unverpackt lagern 
Ne pas stocker le matériel sans emballage 
Do not store material unpacked 
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Verwendungszweck 
Conditions d’utilisation 
Purpose of use 

 Die Produkte sind für den direkten Kontakt mit folgenden Lebensmittelarten geeignet: 
Les produits sont adaptés à un contact direct avec les types de denrées alimentaires suivants: 
The products are suitable for direct contact with the following types of food: 

 ☒ feuchte  
humides 
moist 

  

 ☒ trockene 
sèches 
dry 

  

 ☒ fettige 
grasses 
greasy 

  

     

 Anwendungen 
Applications 
Applications 

  

 ☒ Hitzebeständig bis 
Résistant à la chaleur jusqu'à 
Heat-resistant up to 

90°C 
 

  

Bestätigungen 
Confirmations 
Confirmations 

 Die Artikel entsprechen den folgenden Bestimmungen: 
Les produits respectent les règlements suivants: 
These articles meet the following regulations: 

 ☒ VERORDNUNG (EG) Nr. 2023/2006 über gute Herstellungspraxis für Materialien und Gegenstände, die dazu 
bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
Règlement (CE) N° 2023/2006 relatif aux bonnes pratiques de fabrication des matériaux et objets destinés 
à entrer en contact avec des denrées alimentaires. 
REGULATION (EC) No 2023/2006 on good manufacturing practice for materials and articles intended to 
come into contact with food 

 ☒ VERORDNUNG (EG) Nr. 1935/2004 über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmitteln in Berührung zu kommen: Artikel 3, Artikel 11 Absatz 5, Artikel 15 und Artikel 17 
Règlement (CE) N° 1935/2004 concernant les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec des 
denrées alimentaires: article 3, de l'article 11, paragraphe 5, et articles 15 et 17 
REGULATION (EC) No 1935/2004 on materials and articles intended to come into contact with food: Article 
3, 11(5), 15 and 17  

 ☒ VERORDNUNG (EU) 2025/40 über Verpackungen und Verpackungsabfälle (bzgl. Schwermetalle) 
RÈGLEMENT (UE) 2025/40 relatif aux emballages et aux déchets d’emballages (conc. métaux lourds) 
REGULATION (EU) 2025/40 on packaging and packaging waste (regarding heavy metals) 

 ☒ VERORDNUNG (EG) Nr. 1895/2005 über die Beschränkung der Verwendung bestimmter Epoxyderivate in 
Materialien und Gegenständen, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
Règlement (CE) N o 1895/2005 concernant la limitation de l'utilisation de certains dérivés époxydiques 
dans les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires 
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REGULATION (EC) No. 1895/2005 on the restriction of the use of certain epoxy derivatives in materials 
and objects that are intended to come into contact with food 

 ☒ Verordnung (EU) Nr. 1169/2011 - Abwesenheit der in Anhang II aufgeführten Allergene. 
Règlement (UE) n° 1169/2011 - Absence des allergènes énumérés à l'annexe II. 
Regulation (EU) No 1169/2011 - absence of allergens listed in Annex II. 

 ☒ Deutsches Lebensmittel- und Futtermittelgesetzbuch (LFGB) §§30 und 31 
Code allemand des denrées alimentaires et des aliments pour animaux (LFGB) §§30 et 31 
German Food and Feed Code (LFGB) §§30 and 31 

 ☒ Empfehlung XXXVI des Bundesinstitutes für Risikobewertung (BfR) 
Recommandation XXXVI de l'Institut fédéral d'évaluation des risques (BfR) 
Recommendation XXXVI of the Federal Institute for Risk Assessment (BfR) 

 ☒ SR 817.023.21 Verordnung des EDI über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
SR 817.023.21 Ordonnance du DFI sur les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec les denrées 
alimentaires  
SR 817.023.21 The Swiss Ordinance on Materials and Articles in Contact with Food 

     

Angaben zur spezifischen Migration 
Informations relatives à la migration spécifique 
Information on the specific migration 
        

  Nr. 
N° 
No 

Substanz 
Substance  
Substance 

CAS-Nr./FCM.-Nr. 
N° CAS/N° FCM 
CAS No/FCM No 

Rechtsvorschrift  
Législation 
Legislation 

Grenzwert  
Limite 
Limit 

Einhaltung  
Conformité 
Compliance 

A.1) Aluminiumsulfat 10043-01-3 BfR XXXVI 1mg/kg 
Lebensmittel 
1mg/kg food 

Ja / Yes 

A.2) 2,2-Dibrom-3-nitril- 
propionamid 

10222-01-2 BfR XXXVI nicht 
nachweisbar! 
not 
detectable! 

Ja / Yes 

A.3) Triethanolamin 102-71-6 
793 

VO 10/2011 0,05 mg/kg Ja / Yes 

A.4) Maleinsäure 110-16-7 
248 

VO 10/2011 30 mg/kg 
berechnet als 
Maleinsäure 
expressed as 
Maleic acid 

Ja / Yes 

A.5) Sorbitanmonostearat 1338-41-6 BfR XXXVI 10 mg/dm2 Ja / Yes 

A.6) Bronopol 52-51-7 BfR XXXVI nicht 
nachweisbar! 
not 
detectable! 

Ja / Yes 

A.7) Gemisch aus 5-Chlor-2-methyl 
2H-isothiazol-3-on (CIT) und 2- 
Methyl-2H-isothiazol-3-on 
(MIT) 

55965-84-9 BfR XXXVI 0,5 µg/dm2 Ja / Yes 

A.8) Acrylsäure 79-10-7 
147 

VO 10/2011 6 mg/kg 
berechnet als 
Acrylsäure 

Ja / Yes 
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expressed as 
acrylic acid 

A.9) wachse, paraffinisch, raffiniert, 
gewonnen aus erdölbasierten 
oder synthetischen 
Kohlenwasserstoffen, geringe 
Viskosität 

- 93 VO 10/2011 0,05 mg/kg Ja / Yes 

A.10) Natriummonoalkyl-
dialkylphenoxybenzoldisulfon 
at 

- 88 VO 10/2011 9 mg/kg Ja / Yes 

 A.11)  
Natriumnitrit 

7632-00-0 
506 

VO 10/2011 0,6 mg/kg Ja / Yes 

 A.12) Epichlorhydrin 106-89-8 
219 

BfR XXXVI VO 10/2011 1mg/kg NN 
im 
Enderzeugnis 
in the finished 
product 

Ja / Yes 

 A.13) 1,3-Dichlor-2-propanol (= 1,3-
DCP) 

96-23-1 BfR XXXVI 2 µg/I Ja / Yes 

 A.14) 3-Monochlor-1,2-propandiol (= 
3-MCPD) 

96-24-2 BfR XXXVI 12 µg/I Ja / Yes 

   

NIAS (unbeabsichtigt eingebrachten Substanzen) 
NIAS (les substances ajoutées involontairement) 
NIAS (Non-Intentionally-Added-Substances) 

 ☒ Ein NIAS Screening wurde durchgeführt. Die Grenzwerte werden eingehalten 
Un screening a été réalisé. Les valeurs limites sont respectées. 
A NIAS screening was carried out. The limit values are observed 

   

Mikrobiologie 
Microbiologie 
Microbiology 

 ☒ Die Stichprobe wurde mikrobiologisch untersucht. Der mikrobiologische Befund der Probe ist unauffällig 
und entspricht der mikrobiologischen Grundbelastung. 
L'échantillon a été examiné pour les organismes mésophiles aérobies. Les résultats microbiologiques de 
l'échantillon sont discrets et correspondent aux niveaux de fond microbiologiques. 
The sample was microbiologically examined. The microbiological findings of the sample are inconspicuous 
and correspond to the basic microbiological load. 

   

Andere Substanzen 
Autres substances 
Other substances 

  Nr. 
N° 
No 

Substanz 
Substance  
Substance 

Bemerkung  
Commentaires 
Comments 

 B .1) 2-Diethylaminoethylmethacrylat (CAS-Nr. 105-16-8; 2439-35-2; 2867-47-2) 
2-(dimethylamino)-ethyl ester (CAS No. 105-16-8; 2439-35-2; 2867-47-2) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

 B.2) 3-Monochlor-1,2-propandiol (CAS-Nr. 96-23-1); 1,3-Dichlor-2-propanol {CAS-
Nr. 96-24-2) 3-monochloro-1,2-propanediol (CAS No. 96-23-1); 1,3-dichloro-
2-propanol (CAS No. 96-24-2) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 
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 B.3) 4,4'-Bis(dimethylamino)benzophenon (= Michlers Keton; CAS-Nr. 90-94-8) 
4,4'-bis (dimethylamino) benzophenone (= Michler's ketone; CAS No. 90-
94-8) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

 B.4) Acrylamid (CAS-Nr. 79-06-1) Acrylamide (CAS No. 79-06-1) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

 B.5) Alkylphenolethoxylate (APEO), Nonylphenolethoxylate (NPE) Alkylphenol 
ethoxylate (APEO), nonylphenol ethoxylate (NPE) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

 B.6) Antrachinon (CAS-Nr. 84-65-1) Anthraquinone (CAS No. 84-65-1) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.7) Benzophenon (CAS-Nr. 119-61-9) Benzophenone (CAS No. 119-61-9) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.8) Benzoylperoxid (CAS-Nr. 94-36-0) Benzoyl peroxide (CAS No. 94-36-0) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.9) Bisphenole (z.B. A, F, S) Bisphenols (e.g. A, F, S) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.10) Bromierte Flammschutzmittel Brominated flame retardants werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

 B.11) Bronopol {CAS-Nr. 52-51-7) Bronopol {CAS No. 52-51-7) siehe Abschnitt A.6) see section A.6) 

  B.12) Diisopropylnaphthalin (DIPN): wir setzen keine DIPN-haltigen 
Altpapiersorten ein! Diisopropylnaphthalene (DIPN): we da not use any 
types of waste paper that contain DIPN! 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.13) Dimethylamin (CAS-Nr. 124-40-3) Dimethylamine {CAS No. 124-40-3) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.14) Dual-Use-Substanzen gemäß (EG) 1333/2008 & (EG) 1334/2008 Dual-use 
substances according to (EC) 1333/2008 & (EC) 1334/2008 

E 250 < 0,0001% 
E 251 < 0,0001% 
E 491 < 0,0001% 
E 520 < 0,0001% 

  B.15) Epichlorhydrin (CAS-Nr. 106-89-8) Epichlorohydrin (CAS No. 106-89-8) siehe Abschnitt A.12) see section A.12) 

 B.16) Epoxidiertes Sojabohnenöl (ESBO; CAS-Nr. 8013-07-8) Epoxidized soybean 
eil (ESBO; CAS No. 8013-07-8) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.17) Epoxyderivate (BADGE, BFDGE, NOGE) gemäß Verordnung EU VO 1895/2005 
Epoxy derivatives (BADGE, BFDGE, NOGE) according to regulation EC No. 
1895/2005 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.18) Ethanol (CAS-Nr. 64-17-5) Ethanol (CAS No. 64-17-5) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.19) Ethanolamine (Mono-. Di-, Triethanolamin) Ethanolamines (mono-, di-, 
triethanolamine) 

siehe Abschnitt 9.3) 
see section 9.3) 

  B.20) Formaldehyd (CAS-Nr. 50-00-0) Formaldehyde (CAS No. 50-00-0) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

 B.21) Gentechnisch veränderte Organismen (GVO) gemäß Verordnung (EU) 
2001/18 genetically modified organism (GMO) according to regulation (EU) 
2001/18 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.22) Glyoxal (CAS-Nr. 107-22-2) 
Glyoxal (CAS No. 107-22-2) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.23) Hexachlorcyclohexan Hexachlorocyclohexane werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.24) lsothiazoline (=Konservierungsmittel) - MIT, CIT, Gemisch aus CIT & MIT oder 
BIT lsothiazoline (= preservative) - MIT, CIT, mixture of CIT & MIT or BIT 

siehe Abschnitt A.7) see section A.7) 

  B.25) Kaliumbromat (CAS-Nr. 7758-01-2) Potassium bromate (CAS No. 7758-01-2) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 
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 B.26) Konfliktmineralien (Wolfram-, Tantal-, Gold- und Zinnverbindungen), gemäß 
Abschnitt 1502 des Dodd-Frank-Gesetzes (US-
Verbraucherschutzvorschriften) und der Verordnung 2017/821 
Conflict Minerals (tungsten, tantalum, gold and tin compounds), pursuant to 
Section 1502 of the Dodd-Frank Act (US Consumer Protection Regulations) 
and of Regulation 2017/821 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.27) Nanomaterialien nach VO 2011/696/EU 
Nanomaterials according to recommendation 2011/696/ EU 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.28) Nitrofurazone (= Nitrofural; CAS-Nr. 59-87-0) Nitrofurazone (= Nitrofural; 
CAS No. 59-87-0) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.29) Nitrosamine Nitrosamines werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.30) Nonylphenolethoxylate (NPE; CAS-Nr. 9016-45-9) Nonylphenol ethoxylate 
(NPE; CAS No. 9016-45-9) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

 B.31) Optische Aufheller Optical brighteners werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.32) Ozon Abbauende Stoffe (ODS) nach VO 1005/2009 
Ozone-depleting substances (ODS) according to recommendation No. 
1005/2009 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.33) Per- und Polyfluorierte Alkylsubstanzen (PFAS) Per- and polyfluorinated 
alkyl substances (PFAS) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.34) Perfluorooctanoic acid (PFOA; CAS No. 335-67-1); Perfluorooctanesulfonic 
acid (PFOS; CAS No. 1763-23-1); perfluorononanoic acid (PFNA, CAS No. 375-
95-1); Perfluorohexanesulfonate (PFHxS; CAS No. 355-46-4) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.35) Persistente organische Schadstoffe (VO 2019/1021 + 2021/277) 
Persistent organic pollutants (Recommendation No. 2019/1021 + 2021/277) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

 B.36) Pestizide nach LFGB § 9 - VO 396/2005 
Pesticides according to LFGB § 9 - recommendation 396/2005 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.37) Photoinitiatoren z.B lsopropylthioxanthone (ITX); 4-Methylbenzophenon 
(CAS-Nr. 134-84-9) Photoinitiators e.g. isopropylthioxanthones (ITX); 4-
methylbenzophenone (CAS No. 134-84-9) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.38) Phtalate (DBP, DiBP, DEHP) Phthalates (DBP, DiBP, DEHP) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.39) Polyzyklische Aromatische Kohlenwasserstoffe (PAK) Polycyclic Aromatic 
Hydrocarbons (PAH) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.40) primäre aromatische Amine (paA) primary aromatic amines (PAA) werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

 B.41) Quartäre Ammoniumverbindungen: Benzalkoniumchlorid (BAC) & 
Didecyldimethylammoniumchlorid (DDAC) 
Quaternary ammonium compounds: Benzalkonium chloride (BAC) & 
didecyldimethylammonium Chloride (DDAC) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.42) Semicarbazid (CAS-Nr. 57-56-7); Hydrochlorid (CAS-Nr. 563-41-7) 
Semicarbazide (CAS No. 57-56-7); Hydrochloride (CAS No. 563-41-7) 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.43) Tierische Inhaltsstoffe: Unsere Papierqualität wurde untersucht. Es konnte 
keinerlei tierische DNA nachgewiesen werden. 
Animal ingredients: Our papergrade has been tested. No animal DNA could 
be detected. 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 

  B.44) Organozinnverbindungen - VO 10/2011 
Organotin compounds - Regulation EU No. 10/2011 

werden nicht bewusst hinzugefügt 
not intentionally added 
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Disclaimer 
Restriction 
Disclaimer 

 Diese Bestätigung gilt für die von uns gelieferten Artikel wie beschrieben. Danach erfüllt das Material bei 
Beachtung der angegebenen Lebensmittelkontaktbedingungen die Vorgaben der genannten Rechtsakte für 
den Kontakt mit den angegebenen Füllgütern. Von der technologischen Eignung des Materials in der konkreten 
Anwendung mit dem vorgesehenen Füllgut und für von der auf der Konformitätserklärung angegebenen 
Information abweichende Einsatzbedingungen hat sich der Verwender selbst zu überzeugen. 
Cette confirmation s'applique aux articles que nous fournissons tels que décrits. Selon cela, le matériau remplit 
les exigences des actes juridiques cités pour le contact avec les produits de remplissage spécifiés si les 
conditions de contact alimentaire spécifiées sont respectées. L'utilisateur doit se convaincre de l'adéquation 
technologique du matériau dans l'application spécifique avec le remplissage prévu et pour des conditions 
d'utilisation qui s'écartent des informations fournies sur la déclaration de conformité. 
This confirmation applies to the items supplied by us as described. According to this, the material meets the 
requirements of the cited legal acts for contact with the specified fillers if the specified food contact conditions 
are met. The user must convince himself of the technological suitability of the material in the specific 
application with the intended filling and for conditions of use that deviate from the information provided on 
the declaration of compliance. 

     

Reklamationen 
Réclamations 
Reclamations 

 Lieferungen, die von den aufgeführten Spezifikationen abweichen, werden zurückgenommen und nach 
Überprüfung ersetzt. 
Si les livraisons ne correspondent pas aux spécifications décrites, elles peuvent être retournées et seront 
remplacées après contrôle. 
Deliveries, which differ from the listed specifications, will be withdrawn and replaced after review. 
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Pacovis AG 
Grabenmattenstrasse 19 
CH-5608 Stetten 
Tel. +41 56 485 93 93 
Fax. +41 56 485 93 00 
verkauf@pacovis.ch 
www.pacovis.ch/stetten 

Pacovis Österreich GmbH & Co KG 
Zum Wiesfeld 11 
AT-2000 Stockerau 
Tel. +43 2266 65317 
Fax ++43 2266 65317 42 
office@pacovis.at 
www.pacovis.at/stockerau 

Pacovis Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Weg 1 
72555 Metzingen  
Tel. +49 7123 3800 40 
Fax +49 7123 3800 429 
mail@pacovis.de 
www.pacovis.de/metzingen 

Pacovis Česká republika s.r.o.  
Záhřebská 224/25 
120 00 Praha 2 
Tel. +420 735 75 75 55 
 
objednavky@pacovis.cz 
www.pacovis.cz 
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